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PISTOLET DO PIANKI MONTAĩOWEJ
PISTOLE FÜR MONTAGESCHAUMSTOFF
ɉɂɋɌɈɅȿɌ ȾɅə ɆɈɇɌȺɀɇɈɃ ɉȿɇɕ
ɉȱɋɌɈɅȿɌ ȾɅə ɆɈɇɌȺɀɇɈȲ ɉȱɇɂ
MONTAŽINIǏ PUTǏ PISTOLETAS
MONTƖŽAS PUTAS PISTOLE
PISTOLE NA MONTÁŽNÍ PċNU
PIŠTOď NA MONTÁŽNU PENU
SZERELėHAB-PISZTOLY
PISTOL PENTRU SPUMA DE MONTAJ
PISTOLA PARA LA ESPUMA DE INSTALACIÓN

TOYA S.A. ul. Soátysowicka 13-15, 51-168 Wrocáaw, Polska; Importator: TOYA ROMANIA S.A., ùoseaua Odăii nr 109-123, Bucureúti, Sector 1

Rok produkcji:
Production year:

Produktionsjahr:
Ƚɨɞ ɜɵɩɭɫɤɚ:

Ɋɿɤ ɜɢɩɭɫɤɭ:
Pagaminimo metai:2010 Ražošanas gads:

Rok výroby:
Rok výroby:
Gyártási év:

Anul producĠiei utilajului:
Año de fabricación:
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Przed przystąpieniem do eksploatacji niniejszego urządzenia przeczytaj caáą instrukcjĊ i zachowaj ją.
UWAGA! W celu zapewnienia prawidáowego dziaáania pistoletu nie zaleca siĊ demontowaü z pistoletu nie do koĔca zuĪytej butli z pianką. Zaleca 
siĊ caákowite zuĪycie pianki z raz zamontowanego pojemnika.

1. ZASTOSOWANIE

Pistolet do pianki montaĪowej jest przeznaczony do nakáadania pianki jednoskáadnikowej dostĊpnej w pojemnikach ciĞnieniowych. Pistolet 
uáatwia wykonywanie takich prac jak: uszczelnianie, montaĪ okien i drzwi, wypeánianie szczelin w izolacji, uszczelnianie i izolacja Ğcianek
dziaáowych oraz ocieplanie Ğcian i dachów. 
Pistolet zostaá zaprojektowany wyáącznie do uĪytku w gospodarstwach domowych i nie moĪe byü wykorzystywany do prac zarobkowych i 
rzemiosáa.

2. ZALECENIA BEZPIECZEŃSTWA

Szczegóáowe instrukcje dotyczące bezpieczeĔstwa stosowania pianki montaĪowej są zawarte przez producentów na opakowaniach pianki i 
naleĪy siĊ do nich bezwzglĊdnie stosowaü.
Nigdy nie kierowaü wylotu pistoletu w kierunku ludzi - pianka i páyn czyszczący do pistoletu mogą byü powodem uszkodzeĔ ciaáa i innych 
urazów.
Na stanowisku pracy powinna byü zapewniona skuteczna wentylacja.
Pistolet naleĪy uĪywaü z daleka od Ĩródeá ciepáa i ognia, poniewaĪ moĪe to spowodowaü jego uszkodzenie lub pogorszenie funkcjonowania.
Przestrzegaü ogólnych zasad bezpieczeĔstwa przy wykonywaniu prac montaĪowych i stosowaü odpowiednio dobrane Ğrodki ochrony osobistej 
takie jak okulary, maski i rĊkawice.
Nigdy nie zostawiaü zmontowanego ukáadu bez nadzoru osoby uprawnionej do obsáugi. Nie dopuszczaü dzieci w pobliĪe zmontowanego 
ukáadu.
Nigdy nie kierowaü strumienia pianki montaĪowej, lub Ğrodka czyszczącego na Ĩródáo ciepáa bądĨ ognia, moĪe to spowodowaü poĪar.

3. INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA

3.1. Rozpoczęcie pracy
Silnie wstrząsnąü pojemnikiem z pianką, przez okoáo 15 sekund.
WkrĊciü do oporu ĞrubĊ regulacyjną, znajdującą siĊ z tyáu pistoletu tak, aby caákowicie zablokowaü ruch dĨwigni spustowej. 
NakrĊtkĊ gniazda do montaĪu pojemnika z pianką wykrĊciü poprzez jej obrót w lewo do wyczuwalnego oporu. Przed zamontowaniem pojemnika 
z pianką nakrĊtka powinna byü caákowicie wykrĊcona.
Z pojemnika z pianką zdjąü pokrywkĊ, a nastĊpnie wkrĊciü pojemnik do nakrĊtki pistoletu do wyczuwalnego oporu. nastĊpnie ĞrubĊ regulacyjną,
znajdującą siĊ z tyáu pistoletu wykrĊciü obracając w lewo do momentu ukazania siĊ gwintowanej czĊĞci Ğruby regulacyjnej - gwintowa czĊĞü
Ğruby regulacyjnej powinna pozostaü wkrĊcona w korpus pistoletu.
Nacisnąü dĨwigniĊ spustową i napeániaü pistolet pianką poprzez stopniowe wkrĊcanie w prawo pojemnika z pianką.
WkrĊcaü pojemnik z pianką do momentu wypáywu pianki z pistoletu. Zwolniü nacisk dĨwigniĊ spustową i zmyü ewentualne wycieki pianki 
czyĞcikiem do pianek. Pojemnik z pianką jest zamontowany w poáoĪeniu wystarczającym do dziaáania.
UWAGA! Dalsze wkrĊcanie pojemnika moĪe uszkodziü zawór zwrotny pojemnika i spowodowaü niekontrolowany wyciek pianki.
Pistolet jest gotowy do uĪytku, objĊtoĞü strumienia pianki montaĪowej reguluje siĊ poprzez obrót Ğruby regulacyjnej.

3.2. Czynności po zakończeniu pracy 
WkrĊciü do oporu ĞrubĊ regulacyjną tak, aby zablokowaü ruch dĨwigni spustowej.
Zalecane jest nie wykrĊcanie pojemnika z pianką z pistoletu. NaleĪy dbaü, Īeby do pistoletu zawsze byá przykrĊcony, choü czĊĞciowo napeániony
pojemnik, pozwala to utrzymaü piankĊ wewnątrz pistoletu pod ciĞnieniem. Zapobiega to zasychaniu pianki wewnątrz pistoletu. 
JeĞli przerwa w uĪytkowaniu pistoletu wynosi ponad miesiąc naleĪy oczyĞciü pistolet za pomocą Ğrodka do czyszczenia pianki montaĪowej.
Nie wolno dopuszczaü do zaschniĊcia pianki wewnątrz pistoletu. ZaschniĊtą piankĊ moĪna usunąü tylko mechanicznie.

3.3. Ponowne użycie pistoletu
Silnie wstrząsnąü pistoletem z zamocowanym pojemnikiem, przez okoáo 15 sekund. Ostrym noĪem odciąü koĔcówkĊ stwardniaáej piany.
OdkrĊciü w lewo ĞrubĊ regulacyjną i wypuĞciü tyle piany, aby strumieĔ staá siĊ jednolity. Po tych czynnoĞciach pistolet jest gotowy do uĪytku.

3.4. Wymiana pojemnika 
JeĪeli z pojemnika przestaáa siĊ wydostawaü pianka naleĪy zastąpiü go nowym. Aby przekonaü siĊ czy pojemnik jest caákowicie droĪny, naleĪy
skierowaü dyszĊ w kierunku pojemnika na Ğmieci i naciskaü dĨwigniĊ spustową, tak dáugo, aĪ dysza pistoletu bĊdzie caákowicie droĪna.
Zamontowaü natychmiast, nie oczyszczając pistoletu, nowy pojemnik i postĊpowaü zgodnie z punktem 3.1.

3.5. Czyszczenie pistoletu
OdkrĊciü pojemnik od pistoletu.
Na pojemnik ze Ğrodkiem czyszczącym zaáoĪyü koĔcówkĊ rozpylającą i wyczyĞciü resztki ĞwieĪej piany, znajdujące siĊ na pistolecie.
Zdjąü koĔcówkĊ rozpylającą i wkrĊciü w pistolet pojemnik ze Ğrodkiem czyszczącym. PostĊpowaü podobnie jak w przypadku pojemnika z pianką
(punkt 3.1.).
Napeániü pistolet Ğrodkiem czyszczącym i pozostawiü na okoáo 10 minut.
Ponownie nacisnąü dĨwignie spustową i przeczyĞciü wnĊtrze pistoletu ĞwieĪym Ğrodkiem czyszczącym.
OdkrĊciü pojemnik ze Ğrodkiem czyszczącym. Za pomocą szmatki usunąü z miejsca poáączenia pojemnika i pistoletu resztki Ğrodka czyszczącego
i pokryü cienką warstwą wazeliny.
Nie naleĪy czyĞciü pistoletu Ğrodkami powodującymi korozjĊ.
Przy ciągáym uĪytkowaniu pistoletu naleĪy czyĞciü pistolet, w wyĪej opisany sposób, co 2 - 3 miesiące



3

D

B E D I E N U N G S A N L E I T U N G I

Vor Beginn der Nutzung des vorliegenden Gerätes ist die Anleitung vollständig zu lesen und einzuhalten.
HINWEIS! Zwecks Absicherung der richtigen Funktion der Pistole ist darauf zu achten, dass vor ihrer Demontage von der Pistole die
Schaumstoff  asche völlig aufgebraucht sein muss. Man emp  ehlt den vollständigen Verbrauch des einmal montierten Behälters.

1. ANWENDUNG

Die Pistole für Montageschaumstoff wird zum Auftragen von Einkomponenten-Schaumstoff, der in Druckbehältern erhältlich ist, verwendet. Die 
Schaumstoffpistole erleichtert die Ausführung solcher Arbeiten wie: Abdichtung, Montage von Fenstern und Türen, Ausfüllen von Ritzen in der 
Isolierung, Abdichtung und Isolierung von Trennwänden sowie zum Wärmeschutz für Wände und Dächer. Die Pistole wurde ausschließlich für 
den Gebrauch in Haushalten projektiert und darf nicht für gewerbliche Arbeiten und für das Handwerk benutzt werden. 

2. SICHERHEITSEMPFEHLUNGEN

Detaillierte Anleitungen zur Sicherheit bei der Anwendung von Montageschaumstoff sind vom Hersteller auf den Verpackungen des 
Schaumstoffes angebracht worden und sie sind absolut einzuhalten. Die Pistole ist niemals auf Menschen zu richten – der Schaumstoff und die 
Flüssigkeit zum Reinigen der Pistole können Schäden am Körper und andere Verletzungen hervorrufen. Am Arbeitsplatz muss eine wirksame
Belüftung gewährleistet sein. Die Schaumstoffpistole ist weit entfernt von Wärme- und Feuerquellen zu verwenden, weil dies ihre Beschädigung 
oder Verschlechterung der Funktion hervorrufen kann. Die allgemeinen Sicherheitsvorschriften bei der Ausführung von Montagearbeiten sind 
zu beachten und entsprechende Mittel für den persönlichen Schutz wie Brillen, Masken und Handschuhe zu tragen. Das montierte System ist 
ständig von einer zur Bedienung  befugten Person zu kontrollieren. Kinder dürfen nicht in seine Nähe gelassen werden. Der ausströmende
Montageschaumstoff darf nicht auf Menschen oder das Reinigungsmittel auf Wärme- oder Feuerquellen gerichtet werden, weil dadurch ein 
Brand entstehen kann.

3. BEDIENUNGSANLEITUNG

3.1. Beginn der Arbeiten
Behälter mit Schaumstoff ca.15 Sekunden lang stark schütteln.
Die Stellschraube, die sich hinten an der Pistole be  ndet, ist bis zum Widerstand einzuschrauben, und zwar so, dass die Bewegung des 
Abzughebels völlig blockiert wird. Die Schraubenmutter der Buchse für die Montage des Schaumstoffbehälters wird nach links bis zu einem 
spürbaren Widerstand herausgeschraubt. Vor dem Montieren des Schaumstoffbehälters muss die Mutter völlig abgeschraubt sein. 
Danach ist der Deckel vom Schaumstoffbehälter abzunehmen und der Behälter wird bis zu einem spürbaren Widerstand in die Schraubenmutter
der Pistole eingeschraubt. Anschließend ist die Stellschraube, die sich hinten an der Pistole be  ndet, mit einer Linksdrehung so lange 
herauszudrehen, bis sich das Gewinde der Stellschraube zeigt – der Gewindeteil der Stellschraube muss im Gehäuse der Pistole eingeschraubt
bleiben. Auf den Abzughebel drücken und die Pistole mit Schaumstoff füllen, in dem man den Schaumstoffbehälter mit einer Rechtsdrehung
stufenweise eindreht, und zwar so lange bis der Schaumstoff aus der Pistole  ießt. Danach ist der Druck vom Abzughebel wegzunehmen und 
eventuell ausgetretenen Schaumstoff mit dem Schaumstoffreiniger abzuwischen.
Der Schaumstoffbehälter ist jetzt in einer für seine Funktion ausreichenden Stellung montiert.
ACHTUNG! Jedes weitere Eindrehen des Behälters kann das Rückschlagventil des Behälters beschädigen und einen unkontrollierten Aus  uss 
des Schaumstoffes hervorrufen. 
Die Pistole ist jetzt einsatzbereit, das Volumen des ausströmenden Montageschaumstoffes wird durch Drehung an der Stellschraube geregelt.

3.2. Tätigkeiten nach Beendigung der Arbeiten
Die Stellschraube ist bis zum Widerstand so einzudrehen, dass die Bewegung des Abzughebels blockiert wird.
Es wird empfohlen, den Schaumstoffbehälter nicht aus der Pistole zu drehen. Es ist dafür zu sorgen, dass er immer an die Pistole geschraubt ist, 
auch wenn nur teilweise gefüllt, denn dies ermöglicht, dass der Schaumstoff in der Pistole unter Druck gehalten wird. 
Wenn die Unterbrechung in der Anwendung mehr als einen Monat beträgt, ist die Pistole mit einem entsprechenden Reinigungsmittel für 
Schaumstoff zu säubern. Das Eintrocknen des Schaumstoffes innerhalb der Pistole darf nicht zugelassen werden. Den eingetrockneten
Schaumstoff kann man nur mechanisch entfernen.

3.3. Erneuter Gebrauch der Schaumstoffpistole
Die Pistole mit dem Behälter ist ca. 15 Sekunden lang stark zu schütteln. Mit einem scharfen Messer ist das Endstück des gehärteten
Schaumstoffes abzuschneiden. Durch Linksdrehungen ist die Stellschraube abzuschrauben und so viel Schaumstoff herauszulassen, bis sich 
wieder ein homogener Aus  uss zeigt. Nach diesen Tätigkeiten ist die Pistole wieder einsatzbereit

3.4. Austausch des Behälters 
Wenn aus dem Behälter kein Schaumstoff mehr kommt, muss man ihn durch einen neuen ersetzen. Um sich zu überzeugen, dass der Behälter
vollständig entleert ist, sollte man die Düse auf einen Abfallbehälter richten und so lange den Abzughebel drücken, bis die Düse der Pistole völlig 
leer und wieder durchlässig ist. 
Danach ist sofort, ohne vorheriges Reinigen der Pistole, ein neuer Behälter zu montieren und gemäß dem Punkt 3.1 zu verfahren.

3.5. Reinigung der Schaumstoffpistole
Der Behälter ist von der Pistole abzuschrauben. Auf den Behälter mit dem Reinigungsmittel setzt man eine Spraydüse und reinigt die Pistole 
von den Resten frischen Schaumstoffes. Danach ist die Spraydüse wieder abzunehmen und den Behälter mit dem Reinigungsmittel in die
Pistole einzuschrauben. Die weitere Verfahrensweise ist ähnlich wie bei einem Schaumstoffbehälter (Punkt 3.1). Die Pistole wird mit dem 
Reinigungsmittel gefüllt und verbleibt so für ca. 10 Minuten. Danach ist der Abzughebel erneut zu betätigen und das Innere der Pistole mit 
frischem Reinigungsmittel zu säubern. Anschließend muss man den Behälter mit dem Reinigungsmittel wieder abschrauben. Mit einem Lappen 
sind die an der Verbindungsstelle des Behälters mit der Pistole vorhandenen Reste des Reinigungsmittels zu entfernen und mit einer dünnen 
Vaselineschicht zu bedecken. Die Pistole darf nicht mit solchen Reinigungsmitteln gesäubert werden, die Korrosion hervorrufen.
Bei ständiger Anwendung der Pistole ist sie nach oben beschriebener Verfahrensweise aller 2-3 Monate zu reinigen.
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ɉɟɪɟɞ ɧɚɱɚɥɨɦ ɪɚɛɨɬɵ ɫ ɞɚɧɧɵɦ ɭɫɬɪɨɣɫɬɜɨɦ ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɨɞɪɨɛɧɨ ɨɡɧɚɤɨɦɢɬɶɫɹ ɫ ɢɧɫɬɪɭɤɰɢɟɣ ɢ ɫɛɟɪɟɱɶ ɟɟ.
ȼɇɂɆȺɇɂȿ! ɋ ɰɟɥɶɸ ɨɛɟɫɩɟɱɟɧɢɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨɣ ɪɚɛɨɬɵ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ ɧɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɫɧɢɦɚɬɶ ɫ ɧɟɝɨ ɛɚɥɥɨɧ ɫ ɨɫɬɚɬɤɚɦɢ ɩɟɧɵ ɜɧɭɬɪɢ.
Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɢɫɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶ ɩɟɧɭ ɢɡ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɨɝɨ ɛɚɥɥɨɧɚ.

1. ПРИМЕНЕНИЕ

ɉɢɫɬɨɥɟɬ ɞɥɹ ɦɨɬɧɚɠɧɨɣ ɩɟɧɵ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɧɚɧɟɫɟɧɢɹ ɨɞɧɨɤɨɦɩɨɧɟɧɬɧɨɣ ɩɟɧɵ, ɞɨɫɬɭɩɧɨɣ ɜ ɛɚɥɥɨɧɚɯ ɩɨɞ ɞɚɜɥɟɧɢɟɦ. ɉɢɫɬɨɥɟɬ
ɨɛɥɟɝɱɚɟɬ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɟ ɬɚɤɢɯ ɪɚɛɨɬ, ɤɚɤ: ɭɩɥɨɬɧɟɧɢɟ, ɭɫɬɚɧɨɜɤɚ ɨɤɨɧ ɢ ɞɜɟɪɟɣ, ɡɚɤɪɵɬɢɟ ɳɟɥɟɣ ɜ ɢɡɨɥɹɰɢɢ, ɭɩɥɨɬɧɟɧɢɟ ɢ ɢɡɨɥɹɰɢɹ
ɩɟɪɟɝɨɪɨɞɨɤ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɭɬɟɩɥɟɧɢɟ ɫɬɟɧ ɢ ɤɪɵɲ.

ɉɢɫɬɨɥɟɬ ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧ ɞɥɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɢɫɤɥɸɱɢɬɟɥɶɧɨ ɜ ɞɨɦɨɯɨɡɹɣɫɬɜɚɯ, ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɩɪɢɦɟɧɹɬɶ ɟɝɨ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɪɟɦɟɫɥɟɧɧɵɯ ɢ
ɩɥɚɬɧɵɯ ɪɚɛɨɬ.

2. ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ

ɉɨɞɪɨɛɧɵɟ ɭɤɚɡɚɧɢɹ ɩɨ ɩɪɚɜɢɥɚɦ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɹ ɦɨɬɧɚɠɧɨɣ ɩɟɧɨɣ ɩɪɨɢɡɜɨɞɢɬɟɥɶ ɩɨɦɟɳɚɟɬ ɧɚ ɭɩɚɤɨɜɤɚɯ ɨɬ
ɩɟɧɵ; ɧɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɬɪɨɝɨ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɢɯ.
ɇɢ ɜ ɤɨɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɧɚɜɨɞɢɬɶ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɧɚ ɥɸɞɟɣ – ɩɟɧɚ ɢ ɦɨɸɳɚɹ ɠɢɞɤɨɫɬɶ ɦɨɝɭɬ ɜɵɡɜɚɬɶ ɬɟɥɟɫɧɵɟ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɹ.
ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɨɛɟɫɩɟɱɢɬɶ ɷɮɮɟɤɬɢɜɧɭɸ ɜɟɧɬɢɥɹɰɢɸ ɜ ɦɟɫɬɟ ɪɚɛɨɬɵ.
ɋɥɟɞɭɟɬ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɩɢɫɬɨɥɟɬɨɦ ɜɞɚɥɢ ɨɬ ɢɫɬɨɱɧɢɤɨɜ ɬɟɩɥɨɬɵ ɢ ɨɝɧɹ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɜɵɡɜɚɬɶ ɟɝɨ ɩɨɜɪɟɠɞɟɧɢɟ ɢɥɢ ɭɯɭɞɲɟɧɢɟ
ɮɭɧɤɰɢɨɧɢɪɨɜɚɧɢɹ.
ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɫɨɛɥɸɞɚɬɶ ɨɛɳɢɟ ɩɪɚɜɢɥɚ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɜɨ ɜɪɟɦɹ ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɹ ɦɨɧɬɚɠɧɵɯ ɪɚɛɨɬ ɢ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɫɨɨɬɜɟɬɫɬɜɟɧɧɵɦɢ
ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ ɥɢɱɧɨɣ ɛɟɡɨɩɚɫɧɨɫɬɢ ɬɢɩɚ ɨɱɤɢ, ɦɚɫɤɢ ɢ ɩɟɪɱɚɬɤɢ.
ɇɢ ɜ ɤɨɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɨɫɬɚɜɥɹɬɶ ɭɫɬɚɧɨɜɥɟɧɧɵɣ ɜ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɛɚɥɥɨɧ ɛɟɡ ɩɪɢɫɦɨɬɪɚ ɥɢɰ, ɢɦɟɸɳɢɯ ɩɪɚɜɨ ɩɨɥɶɡɨɜɚɬɶɫɹ ɧɢɦ. Ⱦɟɬɹɦ
ɡɚɩɪɟɳɚɟɬɫɹ ɩɪɟɛɵɜɚɬɶ ɜɛɥɢɡɢ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ ɫ ɛɚɥɥɨɧɨɦ.
ɇɢ ɜ ɤɨɟɦ ɫɥɭɱɚɟ ɧɟ ɧɚɜɨɞɢɬɶ ɫɬɪɭɸ ɦɨɧɬɚɠɧɨɣ ɩɟɧɵ ɢɥɢ ɦɨɸɳɟɝɨ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɧɚ ɢɫɬɨɱɧɢɤ ɬɟɩɥɨɬɵ ɢɥɢ ɨɝɧɹ, ɩɨɫɤɨɥɶɤɭ ɷɬɨ ɦɨɠɟɬ ɫɬɚɬɶ
ɩɪɢɱɢɧɨɣ ɩɨɠɚɪɚ.

3. УКАЗАНИЯ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ

3.1. Начало работы
ɗɧɟɪɝɢɱɧɨ ɜɬɪɹɯɧɭɬɶ ɛɚɥɥɨɧ ɫ ɩɟɧɨɣ, ɩɪɢɦɟɪɧɨ 15 ɫɟɤɭɧɞ.
Ɂɚɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɫɩɭɫɤɧɨɣ ɪɵɱɚɝ, ɬɚɤɢɦ ɨɛɪɚɡɨɦ ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɟɝɨ ɜɥɟɜɨ, ɱɬɨɛɵ ɩɥɟɱɨ ɪɵɱɚɝɚ ɩɨɩɚɥɨ ɜ ɜɵɪɟɡ ɜ ɤɨɪɩɭɫɟ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ.
ɋɧɹɬɶ ɤɪɵɲɤɭ ɫ ɛɚɥɥɨɧɚ, ɡɚɬɟɦ ɩɪɢɤɪɭɬɢɬɶ ɛɚɥɥɨɧ ɤ ɩɢɫɬɨɥɟɬɭ, ɩɨɤɚ ɧɟ ɩɨɱɭɜɫɬɜɭɟɬɫɹ ɫɨɩɪɨɬɢɜɥɟɧɢɟ. ȿɫɥɢ ɜɵɬɟɤɥɨ ɧɟɡɧɚɱɢɬɟɥɶɧɨɟ
ɤɨɥɢɱɟɫɬɜɨ ɩɟɧɵ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɫɦɵɬɶ ɟɟ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɩɨɥɢɭɪɟɬɚɧɨɜɨɣ ɩɟɧɵ.
Ɉɫɜɨɛɨɞɢɬɶ ɫɩɭɫɤɧɨɣ ɪɵɱɚɝ, ɩɨɜɟɪɧɭɜ ɟɝɨ ɜɩɪɚɜɨ.
ɇɚɠɚɬɶ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɨɣ ɪɵɱɚɝ ɢ ɧɚɩɨɥɧɢɬɶ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɩɟɧɨɣ.
ɉɢɫɬɨɥɟɬ ɝɨɬɨɜ ɤ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɸ. ɋɬɪɭɹ ɩɟɧɵ ɜɵɯɨɞɢɬ ɩɨɫɥɟ ɧɚɠɚɬɢɹ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɨɣ ɪɵɱɚɝ.
ɉɪɟɤɪɚɳɟɧɢɟ ɧɚɠɢɦɚ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɨɣ ɪɵɱɚɝ ɜɵɡɵɜɚɟɬ ɡɚɞɟɪɠɤɭ ɜɵɯɨɞɚ ɩɟɧɵ.

3.2. Поведение после завершения работы
Ⱦɨ ɩɪɟɞɟɥɚ ɡɚɤɪɭɬɢɬɶ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɨɱɧɵɣ ɛɨɥɬ, ɱɬɨɛɵ ɡɚɛɥɨɤɢɪɨɜɚɬɶ ɞɜɢɠɟɧɢɟ ɫɩɭɫɤɧɨɝɨ ɪɵɱɚɝɚ.
Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɧɟ ɜɵɧɢɦɚɬɶ ɛɚɥɥɨɧ ɫ ɩɟɧɨɣ ɢɡ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ. ɇɟɨɛɯɨɞɢɦɨ ɩɨɡɚɛɨɬɢɬɶɫɹ ɨ ɬɨɦ, ɱɬɨɛɵ ɜ ɩɢɫɬɨɥɟɬɟ ɩɨɫɬɨɹɧɧɨ ɧɚɯɨɞɢɥɫɹ
ɯɨɬɹ ɛɵ ɱɚɫɬɢɱɧɨ ɧɚɩɨɥɧɟɧɧɵɣ ɛɚɥɥɨɧ, ɛɥɚɝɨɞɚɪɹ ɱɟɦɭ ɩɟɧɚ ɜɧɭɬɪɢ ɧɟɝɨ ɩɪɟɛɵɜɚɟɬ ɩɨɞ ɞɚɜɥɟɧɢɟɦ. ɗɬɨ ɩɪɟɞɨɬɜɪɚɳɚɟɬ ɡɚɫɵɯɚɧɢɟ
ɩɟɧɵ ɜɧɭɬɪɢ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ.
ȿɫɥɢ ɩɟɪɟɪɵɜ ɜ ɩɨɥɶɡɨɜɚɧɢɢ ɩɢɫɬɨɥɟɬɨɦ ɞɥɢɬɫɹ ɛɨɥɶɲɟ ɦɟɫɹɰɚ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɨɱɢɫɬɢɬɶ ɟɝɨ ɫ ɩɨɦɨɳɶɸ ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɞɥɹ ɨɱɢɫɬɤɢ ɨɬ ɦɨɧɬɚɠɧɨɣ
ɩɟɧɵ. ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɬɶ ɤ ɬɨɦɭ, ɱɬɨɛɵ ɩɟɧɚ ɡɚɫɨɯɥɚ ɜɧɭɬɪɢ ɩɢɬɫɬɨɥɟɬɚ. Ɂɚɫɨɯɲɭɸ ɩɟɧɭ ɦɨɠɧɨ ɭɫɬɪɚɧɢɬɶ ɥɢɲɶ ɦɟɯɚɧɢɱɟɫɤɢ.

3.3. Повторное употребление пистолета
ɗɧɟɪɝɢɱɧɨ ɜɬɪɹɯɧɭɬɶ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɫ ɛɚɥɥɨɧɨɦ ɫ ɩɟɧɨɣ, ɩɪɢɦɟɪɧɨ 15 ɫɟɤɭɧɞ.
Ɉɫɬɪɵɦ ɧɨɠɨɦ ɫɪɟɡɚɬɶ ɨɫɬɚɬɤɢ ɡɚɬɜɟɪɞɟɜɲɟɣ ɩɟɧɵ.
Ɉɬɤɪɭɬɢɬɶ ɪɟɝɭɥɢɪɨɜɨɱɧɵɣ ɛɨɥɬ ɢ ɜɵɩɭɫɢɬɢɬɶ ɫɬɨɥɶɤɨ ɩɟɧɵ, ɱɬɨɛɵ ɫɬɪɭɹ ɫɬɚɥɚ ɨɞɧɨɪɨɞɧɨɣ. ɉɨɫɥɟ ɷɬɨɝɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɝɨɬɨɜ ɤ
ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɸ.

3.4. Замена баллона
ȿɫɥɢ ɢɡ ɛɚɥɥɨɧɚ ɩɟɪɟɫɬɚɥɚ ɜɵɯɨɞɢɬɶ ɩɟɧɚ, ɫɥɟɞɭɟɬ ɡɚɦɟɧɢɬɶ ɟɝɨ ɧɨɜɵɦ. ɑɬɨɛɵ ɭɛɟɞɢɬɶɫɹ ɜ ɩɨɥɧɨɣ ɩɪɨɯɨɞɢɦɨɫɬɢ ɛɚɥɥɨɧɚ, ɫɥɟɞɭɟɬ
ɧɚɜɟɫɬɢ ɫɨɩɥɨ ɧɚ ɦɭɫɨɪɧɢɤ ɢ ɧɚɠɢɦɚɬɶ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɨɣ ɪɵɱɚɝ, ɩɨɤɚ ɫɨɩɥɨ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ ɧɟ ɫɬɚɧɟɬ ɩɨɥɧɨɫɬɶɸ ɩɪɨɯɨɞɢɦɵɦ.
ɋɪɚɡɭ ɠɟ, ɧɟ ɩɨɱɢɫɬɢɜ ɩɢɫɬɨɥɟɬ, ɜɫɬɚɜɢɬɶ ɧɨɜɵɣ ɛɚɥɥɨɧ ɢ ɜɟɫɬɢ ɫɟɛɹ ɫɨɝɥɚɫɧɨ ɭɤɚɡɚɧɢɹɦ ɩ. 3.1.

3.5. Мойка пистолета
Ɉɬɤɪɭɬɢɬɶ ɛɚɥɥɨɧ ɨɬ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ.
ɇɚ ɛɚɥɥɨɧ ɫ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɧɚɞɟɬɶ ɪɚɫɩɵɥɹɸɳɭɸ ɧɚɫɚɞɤɭ ɢ ɫɦɵɬɶ ɨɫɬɚɤɢ ɫɜɟɠɟɣ ɩɟɧɵ ɫ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ.
ɋɧɹɬɶ ɪɚɫɩɵɥɹɸɳɭɸ ɧɚɫɚɞɤɭ ɢ ɜɫɬɚɜɢɬɶ ɜ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɛɚɥɥɨɧ ɫ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ. ȼɟɫɬɢ ɫɟɛɹ ɚɧɚɥɨɝɢɱɧɨ ɫɥɭɱɚɸ ɫ ɛɚɥɥɨɦ ɫ ɩɟɧɨɣ (ɩ.
3.1.). ɇɚɩɨɥɧɢɬɶ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ ɢ ɨɫɬɚɜɢɬɶ ɩɪɢɛɥɢɡɢɬɟɥɶɧɨ ɧɚ 10 ɦɢɧɭɬ.
ɋɧɨɜɚ ɧɚɠɚɬɶ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɨɣ ɪɵɱɚɝ ɢ ɩɪɨɦɵɬɶ ɜɧɭɬɪɟɧɧɢɟ ɩɨɜɟɪɯɧɨɫɬɢ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ ɫɜɟɠɢɦ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ.
Ɉɬɤɪɭɬɢɬɶ ɛɚɥɥɨɧ ɫ ɦɨɸɳɢɦ ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ. ɋ ɩɨɦɨɳɶɸ ɬɪɹɩɨɱɤɢ ɭɫɬɪɚɧɢɬɶ ɫ ɦɟɫɬɚ ɫɨɟɞɢɧɟɧɢɹ ɛɚɥɥɨɧɚ ɫ ɩɢɫɬɨɥɟɬɨɦ ɨɫɬɚɬɤɢ ɦɨɸɳɟɝɨ
ɫɪɟɞɫɬɜɚ ɢ ɫɦɚɡɚɬɶ ɟɝɨ ɬɨɧɤɢɦ ɫɥɨɟɦ ɜɚɡɟɥɢɧɚ.
ɇɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɟɬɫɹ ɱɢɫɬɢɬɶ ɩɢɫɬɨɥɟɬ ɫɪɟɞɫɬɜɚɦɢ, ɜɵɡɵɜɚɸɳɢɦɢ ɤɨɪɪɨɡɢɸ.
ȼ ɫɥɭɱɚɟ ɞɨɥɝɨɫɪɨɱɧɨɝɨ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɹ ɩɢɫɬɨɥɟɬɚ ɫɥɟɞɭɟɬ ɱɢɫɬɢɬɶ ɟɝɨ ɭɤɚɡɚɧɧɵɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɱɟɪɟɡ ɤɚɠɞɵɯ 2-3 ɦɟɫɹɰɚ.
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ɉɟɪɟɞ ɩɨɱɚɬɤɨɦ ɪɨɛɨɬɢ ɡ ɞɚɧɢɦ ɩɪɢɫɬɪɨɽɦ ɧɟɨɛɯɿɞɧɨ ɞɟɬɚɥɶɧɨ ɨɡɧɚɣɨɦɢɬɢɫɹ ɡ ɿɧɫɬɪɭɤɰɿɽɸ ɬɚ ɡɛɟɪɟɝɬɢ ʀʀ.
ɍȼȺȽȺ! Ɂ ɦɟɬɨɸ ɡɚɛɟɡɩɟɱɟɧɧɹ ɩɪɚɜɢɥɶɧɨʀ ɪɨɛɨɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɧɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɽɬɶɫɹ ɡɧɿɦɚɬɢ ɡ ɧɶɨɝɨ ɛɚɥɨɧ ɡ ɡɚɥɢɲɤɚɦɢ ɩɿɧɢ. Ʉɪɚɳɟ ɩɨɜɧɿɫɬɸ
ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɬɢ ɩɿɧɭ ɡ ɜɫɬɚɧɨɜɥɟɧɨɝɨ ɪɚɡ ɛɚɥɨɧɚ.

1. ЗАСТОСОВУВАННЯ

ɉɿɫɬɨɥɟɬ ɞɥɹ ɦɨɧɬɚɠɧɨʀ ɩɿɧɢ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɨ ɧɚɧɟɫɟɧɧɹ ɨɞɧɨɤɨɦɩɨɧɟɧɬɧɨʀ ɩɿɧɢ, ɞɨɫɬɭɩɧɨʀ ɭ ɛɚɥɨɧɚɯ ɩɿɞ ɬɢɫɤɨɦ. ɉɿɫɬɨɥɟɬ ɩɨɦɚɝɚɽ ɩɪɢ
ɬɚɤɢɯ ɪɨɛɨɬɚɯ, ɹɤ: ɭɳɿɥɶɧɟɧɧɹ, ɦɨɧɬɚɠ ɜɿɤɨɧ ɬɚ ɞɜɟɪɟɣ, ɡɚɤɪɢɬɬɹ ɳɿɥɢɧ ɜ ɿɨɡɥɹɰɿʀ, ɭɳɿɥɶɧɟɧɹ ɬɚ ɿɡɨɥɹɰɿɹ ɩɟɪɟɝɨɪɨɞɨɤ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɭɬɟɩɥɟɧɧɹ
ɫɬɿɧ ɬɚ ɞɚɯɿɜ.
ɉɿɫɬɨɥɟɬ ɩɪɢɡɧɚɱɟɧɢɣ ɞɨ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ ɜɢɤɥɸɱɧɨ ɜ ɭɦɨɜɚɯ ɞɨɦɚɲɧɿɯ ɝɨɫɩɨɞɚɪɫɬɜ; ɡɚɛɨɪɨɧɹɽɬɶɫɹ ɡɚɫɬɨɫɨɜɭɜɚɬɢ ɣɨɝɨ ɭ ɪɟɦɟɫɥɿ ɬɚ ɩɿɞ
ɱɚɫ ɩɥɚɬɧɢɯ ɪɨɛɿɬ.

2. ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Ⱦɟɬɚɥɶɧɿ ɜɤɚɡɿɜɤɢ ɡ ɩɪɚɜɢɥ ɬɟɯɧɿɤɢ ɛɟɡɩɟɤɢ ɩɿɞ ɱɚɫ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ ɦɨɧɬɚɠɧɨɸ ɩɿɧɨɸ ɜɢɪɨɛɧɢɤɢ ɩɨɦɿɳɚɸɬɶ ɧɚ ɬɚɪɿ; ɫɥɿɞ ɫɭɜɨɪɨ
ɞɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɹ ʀɯ.
ɇɿ ɜ ɹɤɨɦɭ ɪɚɡɿ ɧɟ ɧɚɜɨɞɢɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɧɚ ɥɸɞɟɣ – ɩɿɧɚ ɬɚ ɦɢɸɱɚ ɪɿɞɢɧɚ ɦɨɠɟ ɫɬɚɬɢ ɩɪɢɱɢɧɨɸ ɬɿɥɟɫɧɢɯ ɭɲɤɨɞɠɟɧɶ.
ɇɟɨɛɯɿɞɧɨ ɡɚɛɟɡɩɟɱɢɬɢ ɟɮɟɤɬɢɜɧɭ ɜɟɧɬɢɥɹɰɿɸ ɭ ɦɿɫɰɿ ɪɨɛɨɬɢ.
ɇɟɨɛɯɿɞɧɨ ɩɟɪɟɯɨɜɭɜɚɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɡɞɚɥɹ ɜɿɞ ɞɠɟɪɟɥ ɬɟɩɥɚ ɬɚ ɜɨɝɧɸ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɰɟ ɦɨɠɟ ɜɢɤɥɢɤɚɬɢ ɣɨɝɨ ɩɨɲɤɨɞɠɟɧɧɹ ɚɛɨ ɩɨɝɿɪɲɟɧɧɹ
ɮɭɧɤɰɿɨɧɭɜɚɧɧɹ.ɇɟɨɛɯɿɞɧɨ ɞɨɬɪɢɦɭɜɚɬɢɫɹ ɡɚɝɚɥɶɧɢɯ ɩɪɚɜɢɥ ɬɟɯɧɿɤɢ ɛɟɡɩɟɤɢ ɩɿɞ ɱɚɫ ɜɟɞɟɧɧɹ ɦɨɧɬɚɠɧɢɯ ɪɨɛɿɬ ɿ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɬɢɫɹ
ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɦɢ ɡɚɫɨɛɚɦɢ ɨɫɨɛɢɫɬɨʀ ɨɯɨɪɨɧɢ, ɬɚɤɢɦɢ, ɹɤ ɨɤɭɥɹɪɢ, ɦɚɫɤɢ ɬɚ ɪɭɤɚɜɢɰɿ.
ɇɿ ɜ ɹɤɨɦɭ ɪɚɡɿ ɧɟ ɡɚɥɢɲɚɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɡ ɛɚɥɨɧɨɦ ɛɟɡ ɧɚɝɥɹɞɭ ɨɫɿɛ, ɳɨ ɦɚɸɬɶ ɩɪɚɜɨ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɬɢɫɹ ɧɢɦ. Ⱦɿɬɹɦ ɡɚɛɨɪɨɧɹɽɬɶɫɹ ɩɟɪɟɛɭɜɚɬɢ
ɩɨɛɥɢɡɭ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɡ ɛɚɥɨɧɨɦ. ɇɿ ɜ ɹɤɨɦɭ ɪɚɡɿ ɧɟ ɧɚɜɨɞɢɬɢ ɫɬɪɭɦɿɧɶ ɦɨɧɬɚɠɧɨʀ ɩɿɧɢ ɚɛɨ ɦɢɸɱɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɧɚ ɞɠɟɪɟɥɚ ɬɟɩɥɚ ɬɚ ɜɨɝɧɸ,
ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɰɟ ɦɨɠɟ ɫɬɚɬɢ ɩɪɢɱɢɧɨɸ ɩɨɠɟɠɿ.

3. ВКАЗІВКИ ДЛЯ КОРИСТУВАЧІВ

3.1. Початок роботи
ɋɢɥɶɧɨ ɫɬɪɭɫɧɭɬɢ ɛɚɥɨɧ ɡ ɩɿɧɨɸ, ɩɪɢɛɥɢɡɧɨ 15 ɫɟɤɭɧɞ.
Ⱦɨ ɨɩɨɪɭ ɡɚɤɪɭɬɢɬɢ ɪɟɝɭɥɸɜɚɥɶɧɢɣ ɛɨɥɬ, ɳɨ ɡɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɡɡɚɞɭ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ, ɳɨɛ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɡɚɛɥɨɤɭɜɚɬɢ ɪɭɯ ɫɩɭɫɤɧɨɝɨ ɜɚɠɟɥɹ.
Ƚɚɣɤɭ ɝɧɿɡɞɚ, ɩɨɬɪɿɛɧɭ ɞɨ ɦɨɧɬɚɠɭ ɛɚɥɨɧɚ ɡ ɩɿɧɨɸ, ɜɢɤɪɭɬɢɬɢ, ɨɛɟɪɬɚɸɱɢ ʀʀ ɜɥɿɜɨ, ɩɨɤɢ ɧɟ ɜɿɞɱɭɽɬɶɫɹ ɨɩɿɪ. ɉɟɪɟɞ ɡɚɦɨɧɬɭɜɚɧɧɹɦ ɛɚɥɨɧɚ
ɡ ɩɿɧɨɸ ɝɚɣɤɭ ɫɥɿɞ ɩɨɜɧɿɬɸ ɜɢɤɪɭɬɢɬɢ.
Ɂɧɹɬɢ ɩɨɤɪɢɲɤɭ ɡ ɛɚɥɨɧɚ ɡ ɩɿɧɨɸ, ɚ ɩɨɬɿɦ ɩɪɢɤɪɭɱɭɜɚɬɢ ɛɚɥɨɧ ɞɨ ɝɚɣɤɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ, ɩɨɤɢ ɧɟ ɜɿɞɱɭɽɬɶɫɹ ɨɩɿɪ.
ɉɨɬɿɦ ɩɪɨɤɪɭɱɭɜɚɬɢ ɜɥɿɜɨ ɪɟɝɭɥɸɜɚɥɶɧɢɣ ɛɨɥɬ, ɳɨ ɡɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɡɡɚɞɭ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ, ɩɨɤɢ ɧɟ ɩɨɤɚɠɟɬɶɫɹ ɱɚɫɬɢɧɚ ɪɟɝɭɥɸɜɚɥɶɧɨɝɨ ɛɨɥɬɚ ɡ
ɪɿɡɶɛɨɸ. ɑɚɫɬɢɧɚ ɪɟɝɭɥɸɜɚɥɶɧɨɝɨ ɛɨɥɬɚ ɡ ɪɿɡɶɛɨɸ ɩɨɜɢɧɧɚ ɡɚɥɢɲɢɬɢɫɹ ɜɤɪɭɱɟɧɨɸ ɭ ɤɨɪɩɭɫ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ.
ɇɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɢɣ ɜɚɠɿɥɶ ɬɚ ɧɚɩɨɜɧɸɜɚɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɩɿɧɨɸ, ɩɨɫɬɭɩɨɜɨ ɩɪɨɤɪɭɱɭɸɱɢ ɜɩɪɚɜɨ ɛɚɥɨɧ ɡ ɩɿɧɨɸ.
ɉɪɨɤɪɭɱɭɜɚɬɢ ɛɚɥɨɧ ɡ ɩɿɧɨɸ, ɩɨɤɢ ɜɨɧɚ ɧɟ ɜɢɣɞɟ ɡ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ. Ɂɜɿɥɶɧɢɬɢ ɫɩɭɫɤɧɢɣ ɜɚɠɿɥɶ ɬɚ ɭ ɪɚɡɿ ɩɨɬɪɟɛɢ ɡɦɢɬɢ ɡɚɥɢɲɤɢ ɩɿɧɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɦ
ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ.
Ȼɚɥɨɧ ɡ ɩɿɧɨɸ ɡɚɦɨɧɬɨɜɚɧɨ ɭ ɩɨɥɨɠɟɧɧɿ, ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɨɦɭ, ɳɨɛ ɩɨɱɚɬɢ ɪɨɛɨɬɭ.
ɍȼȺȽȺ! ɇɟ ɩɪɨɤɪɭɱɭɣɬɟ ɞɚɥɿ ɛɚɥɨɧ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɦɨɠɟ ɩɨɲɤɨɞɢɬɢɫɹ ɣɨɝɨ ɡɜɨɪɨɬɧɿɣ ɤɥɚɩɚɧ, ɳɨ ɜɢɤɥɢɱɟ ɧɟɤɨɧɬɪɨɥɶɨɜɚɧɢɣ ɜɢɬɿɤ ɩɿɧɢ.
ɉɿɫɬɨɥɟɬ ɝɨɬɨɜɢɣ ɞɨ ɜɠɢɬɤɭ, ɪɨɡɦɿɪ ɫɬɪɭɦɟɧɹ ɦɨɧɬɚɠɧɨʀ ɩɿɧɢ ɪɟɝɭɥɸɽɬɶɫɹ ɨɛɟɪɬɚɧɧɹɦ ɪɟɝɭɥɸɜɚɥɶɧɨɝɨ ɛɨɥɬɚ.

3.2. Поведінка після завершення роботи
Ⱦɨ ɨɩɨɪɭ ɩɪɢɤɪɭɬɢɬɢ ɪɟɝɭɥɸɜɚɥɶɧɢɣ ɛɨɥɬ, ɳɨɛ ɡɚɛɥɨɤɭɜɚɬɢ ɪɭɯ ɫɩɭɫɤɧɨɝɨ ɜɚɠɟɥɹ.
Ɋɟɤɨɦɟɧɞɭɽɬɶɫɹ ɧɟ ɜɢɣɦɚɬɢ ɛɚɥɨɧ ɡ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ. ɉɨɞɛɚɣɬɟ ɩɪɨ ɬɟ, ɳɨɛ ɞɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɩɨɫɬɿɣɧɨ ɛɭɜ ɩɪɢɤɪɭɱɟɧɢɣ ɯɨɱɚ ɛ ɱɚɫɬɤɨɜɨ ɧɚɩɨɜɧɟɧɢɣ
ɛɚɥɨɧ, ɡɚɜɞɹɤɢ ɱɨɦɭ ɩɿɧɚ ɜɫɟɪɟɞɢɧɿ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɩɟɪɟɛɭɜɚɽ ɩɿɞ ɬɢɫɤɨɦ.
əɤɳɨ ɩɟɪɟɪɜɚ ɭ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɿ ɩɿɫɬɨɥɟɬɨɦ ɬɪɢɜɚɽ ɛɿɥɶɲɟ ɦɿɫɹɰɹ, ɫɥɿɞ ɨɱɢɫɬɢɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɡɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɦɢɸɱɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɞɥɹ ɩɨɥɿɭɪɟɬɚɧɨɜɨʀ
ɩɿɧɢ. ɇɟ ɞɨɩɭɫɤɚɣɬɟ, ɳɨɛ ɩɿɧɚ ɡɚɫɨɯɥɚ ɜɫɟɪɟɞɢɧɿ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ. Ɂɚɫɨɯɥɭ ɩɿɧɭ ɦɨɠɧɚ ɭɫɭɧɭɬɢ ɥɢɲɟ ɦɟɯɚɧɿɱɧɨ.

3.3. Повторне користування пістолетом
ɋɢɥɶɧɨ ɫɬɪɭɫɧɭɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɡ ɜɫɬɚɜɥɟɧɢɦ ɛɚɥɨɧɨɦ, ɩɪɢɛɥɢɡɧɨ 15 ɫɟɤɭɧɞ.
Ƚɨɫɬɪɢɦ ɧɨɠɟɦ ɜɿɞɪɿɡɚɬɢ ɡɚɬɜɟɪɞɿɥɭ ɩɿɧɭ. ȼɿɞɤɪɭɬɢɬɢ ɜɥɿɜɨ ɪɟɝɭɥɸɜɚɥɶɧɢɣ ɛɨɥɬ ɬɚ ɜɢɩɭɫɬɢɬɢ ɫɬɿɥɶɤɢ ɩɿɧɢ, ɳɨɛ ɫɬɪɭɦɿɧɶ ɫɬɚɜ ɨɞɧɨɪɿɞɧɢɦ.
ɉɿɫɥɹ ɰɶɨɝɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɝɨɬɨɜɢɣ ɞɨ ɜɠɢɬɤɭ.

3.4. Заміна балона
əɤɳɨ ɡ ɛɚɥɨɧɚ ɩɟɪɟɫɬɚɥɚ ɜɢɯɨɞɢɬɢ ɩɿɧɚ, ɫɥɿɞ ɡɚɦɿɧɢɬɢ ɣɨɝɨ ɧɨɜɢɦ. ɓɨɛ ɩɟɪɟɤɨɧɚɬɢɫɹ ɭ ɬɨɦɭ, ɳɨ ɛɚɥɨɧ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɩɪɨɯɿɞɧɢɣ, ɫɥɿɞ
ɧɚɜɟɫɬɢ ɫɨɩɥɨ ɧɚ ɫɦɿɬɧɢɤ ɬɚ ɧɚɬɢɫɤɚɬɢ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɢɣ ɜɚɠɿɥɶ, ɩɨɤɢ ɫɨɩɥɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɧɟ ɫɬɚɧɟ ɩɨɜɧɿɫɬɸ ɩɪɨɯɿɞɧɢɦ.
Ɂɪɚɡɭ ɠ, ɧɟ ɦɢɸɱɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ, ɡɚɦɨɧɬɭɜɚɬɢ ɧɨɜɢɣ ɛɚɥɨɧ ɬɚ ɡɪɨɛɢɬɢ ɬɚɤ, ɹɤ ɜɤɚɡɚɧɨ ɭ ɩ. 3.1.

3.5. Миття пістолета
ȼɿɞɤɪɭɬɢɬɢ ɛɚɥɨɧ ɜɿɞ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ.
ɇɚ ɛɚɥɨɧ ɡ ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ ɧɚɞɹɝɧɭɬɢ ɪɨɡɩɢɥɸɸɱɭ ɧɚɫɚɞɤɭ ɬɚ ɡɦɢɬɢ ɫɜɿɠɭ ɩɿɧɭ ɡ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ.
Ɂɧɹɬɢ ɪɨɡɩɢɥɸɸɱɭ ɧɚɫɚɞɤɭ ɬɚ ɩɪɢɤɪɭɬɢɬɢ ɞɨ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɛɚɥɨɧ ɡ ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ. Ɂɪɨɛɢɬɢ ɬɚɤ, ɹɤ ɭ ɜɢɩɚɞɤɭ ɛɚɥɨɧɚ ɡ ɩɿɧɨɸ (ɩ. 3.1.).
ɇɚɩɨɜɧɢɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ ɬɚ ɡɚɥɢɲɢɬɢ ɣɨɝɨ ɩɪɢɛɥɢɡɧɨ ɧɚ 10 ɯɜɢɥɢɧ.
Ɂɧɨɜɭ ɧɚɬɢɫɧɭɬɢ ɧɚ ɫɩɭɫɤɧɢɣ ɜɚɠɿɥɶ ɬɚ ɩɪɨɦɢɬɢ ɜɧɭɬɪɿɲɧɿ ɩɨɜɟɪɯɧɿ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɫɜɿɠɢɦ ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ.
ȼɿɞɤɪɭɬɢɬɢ ɛɚɥɨɧ ɡ ɦɢɸɱɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ. Ɂɚ ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɲɦɚɬɤɢ ɭɫɭɧɭɬɢ ɡ ɦɿɫɰɹ ɡɽɞɧɚɧɧɹ ɛɚɥɨɧɚ ɡ ɩɿɫɬɨɥɟɬɨɦ ɡɚɥɢɲɤɢ ɦɢɛɱɨɝɨ ɡɚɫɨɛɭ ɬɚ
ɩɨɤɪɢɬɢ ɣɨɝɨ ɬɨɧɤɢɦ ɩɪɨɲɚɪɤɨɦ ɜɚɡɟɥɿɧɭ.
ɇɟ ɪɟɤɨɦɟɧɞɭɽɬɶɫɹ ɱɢɫɬɢɬɢ ɩɿɫɬɨɥɟɬ ɡɚɫɨɛɚɦɢ, ɳɨ ɜɢɤɥɢɤɚɸɬɶ ɤɨɪɨɡɿɸ.
ɍ ɜɢɩɚɞɤɭ ɛɟɡɩɟɪɟɪɜɧɨɝɨ ɤɨɪɢɫɬɭɜɚɧɧɹ ɩɿɫɬɨɥɟɬɚ ɫɥɿɞ ɱɢɫɬɢɬɢ ɣɨɝɨ ɭ ɜɤɚɡɚɧɢɣ ɜɢɳɟ ɫɩɨɫɿɛ ɱɟɪɟɡ ɤɨɠɧɢɯ 2-3 ɦɿɫɹɰɿ.
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A P T A R N A V I M O  I N S T R U K C I J A

Prieÿ pradedant vartoti áranká  perskaityk visĚ instrukcijĚ ir jĚ iÿsaugok.
DËMESIO! Tinkamam pistoleto veikimui uĠtikrinti nepatartina atjungti pistoletĚ nuo nepilnai sunaudoto rezervuaro su putomis. Rekomenduojamas 
yra pilnas putĜ iÿeikvojimas iÿ sujungto su pistoletu rezervuaro.

1. PASKIRTIS

MontaĠiniĜ putĜ pistoletas yra skirtas vienakomponenþiĜ montaĠiniĜ putĜ iÿkrovimui iÿ turinþio slëgá rezervuaro. Pistoletas palengvina tokiĜ darbĜ
vykdymĚ kaip: sandarinimas, langĜ ir durĜ montavimas, plyÿiĜ izoloacijoje uĠpildymas, pertvarĜ sandarinimas ir izoliavimas bei sienĜ ir stogĜ
apÿiltinimas.

Pistoletas suprojektuotas vien tik namĜ Ħkio darbams atlikti ir negali bĦti vartojamas uĠdarbiavimo bei verslo darbams.

2. REKOMENDACIJOS SAUGAI UŢTIKRINTI

Smulkmeniÿkos instrukcijos dël montaĠiniĜ putĜ saugaus vartojimo yra putĜ gamintojĜ patektos ant putĜ rezervuarĜ pakuoþiĜ ir jĜ reikia grieĠtai
laikytis. Niekada nenukreipti pistoleto iÿëjimo angos ĠmoniĜ kryptim – putos ir valomasis skystis gali sukelti kĦno paĠeidimus ir kitokias traumas.
Darbo vietoje turi bĦti uĠtikrinta efektyvi ventiliacija.
PistoletĚ reikia vartoti toli nuo ÿilumos ir ugnies ÿaltiniĜ, nes jĜ poveikis gali sukelti pistoleto suĠalojimĚ arba jo funkcionavimo pablogëjimĚ.
Atliekant montaĠinius darbus laikytis bendrĜ darbo saugos taisykliĜ reikalavimĜ ir vartoti tinkamai pritaikytas asmeniÿkos saugos priemones, tokias 
kaip akiniai, kaukës ir pirÿtinës.
Niekada nepalikti sumontuoto su putĜ rezervuaru pistoleto be áteisinto áranká vartoti asmens prieĠiĦros. Neprileisti, kad sumontuoto rininio 
artumoje bĦtĜ vaikai.
Niekada nenukreiti montaĠiniĜ putĜ arba valiklio srauto, ÿilumos arba ugnies ÿaltinio kryptim, nes tai gali sukelti gaisrĚ.

3. VARTOJIMO INSTRUKCIJA

3.1. Darbo pradţia
Stipriai sukrơsti putǐ rezervuarą per maždaug 15 sekundžiǐ.
Ʋsukti pistoleto užpakalinơje dalyje esantƳ reguliavimo varžtą iki pasipriešinimo, taip, kad putǐ iškrovimo sverto judơjimas bǌtǐ visiškai 
užblokuotas.
Putǐ rezervuaro montažinio lizdo veržlĊ atsukti sukant ją kairơn iki jauþiamo pasipriešinimo. Prieš montuojant putǐ rezervuarą, veržlơ turi bǌti
visiškai atsukta.
Nuo putǐ rezervuaro nuimti viršelƳ ir Ƴsukti rezervuarą Ƴ pistoleto veržlĊ iki jauþiamo pasipriešinimo. Po to, esantƳ pistoleto užpakalinơje dalyje 
reguliavimo varžtą atsukti sukant Ƴ kairĊ, kol pasirodys reguliavimo varžto srieginơ dalis – reguliavimo varžto srieginơ dalis turi likti Ƴsukta Ƴ
pistoleto korpusą.
Nuspausti putǐ iškrovimo svertą ir pripildyti pistoletą putomis laipsniškai Ƴsukant putǐ rezervuarą dešinơn. Putǐ rezrvuarą sukti dešinơn tol, kol iš 
pistoleto pradơs tekơti putos. Atleisti putǐ iškrovimo svertą ir galimus putǐ nuvarvơjimus nuplauti putǐ valikliu.
Putǐ rezervuaras dabar yra sumontuotoje, tinkamoje darbui atlikti bǌklơje.
DƠMESIO! Tolesnis putǐ rezervuaro sukimas gali sužaloti atbulinƳ rezervuaro vožtuvą ir sukelti nekontroliuojamą putǐ ištekơjimą.
Pistoletas yra paruoštas eksploatavimui, montažiniǐ putǐ srauto apimtƳ galima reguliuoti sukant reguliavimo varžtą.

3.2. Aptarnavimas darbŕ uţbaigus
UĠblokuoti putĜ iÿkrovimo svertĚ ásukant reguliavimo varĠtĚ iki pasiprieÿinimo.
Rekomenduojama neatsukti putĜ rezervuaro nuo pistoleto. Reikia nepamirÿti, kad prie pistoleto bĦtĜ prisuktas net ir dalinai pripildytas rezervuaras, 
nes tai leidĠia laikyti putas pistoleto viduje suslëgtas slëgiu. Tai uĠkerta keliĚ putĜ iÿdĠiĦvimui pistoleto viduje.
Jeigu pertrauka pistoleto vartojime trunka ilgiau nei mënuo, reikia nuvalyti pistoletĚ montaĠiniĜ putĜ valiklio pagalba.
Negalima leisti, kad putos iÿdĠiĦtĜ pistoleto viduje. IÿdĠiĦvusias putas galima paÿalinti vien tik mechaniÿku bĦdu.

3.3. Pakartotinas pistoleto panaudojimas
Stipriai sukrësti pistoletĚ kartu su pritvirtintu rezervuaru per maĠdaug 15 sekundĠiĜ.
Aÿtriu peiliu nupjauti galĦnü su sukietëjusiomis putomis.
Atsukti á kairü reguliavimo varĠtĚ ir iÿleisti tiek putĜ, kad srautas taptĜ vientisas. Ĉioje  bĦklëje pistoletas yra paruoÿtas vartoti.

3.4. Rezervuaro pakeitimas
Jeigu putos nustojo iÿ rezervuaro tekëti, reikia já pakeisti nauju. Kad ásitikinti ar rezervuaro iÿëjimo anga yra visiÿkai pralaidi, reikia pistoleto 
purkÿtukĚ nukreipti á ÿiukÿliĜ  dëĠü ir spausti putĜ iÿkrovimo svertĚ tol, kol pistoleto purkÿtukas taps visiÿkai pralaidus.
Nevalant pistoleto tuþ tuojau prisukti naujĚ rezervuarĚ ir atlikti 3.1 punkte nurodytus veiksmus.

3.5. Pistoleto valymas
Atsukti rezervuarĚ nuo pistoleto.
Ant akono su valikliu uĠdëti purÿkiamĚjĚ galĦnü ir paÿalinti nuo pistoleto pavirÿiaus ÿvieĠias putĜ liekanas.
Nuimti purÿkiamĚjĚ galĦnü ir ásukti  akonĚ su valikliu á pistoletĚ. Atlikti tuos paþius veiksmus kaip putĜ rezervuaro ásukimo atveju (pagal 3.1. 
punktĚ).
Pripildyti pistoletĚ valikliu ir palikti per maĠdaug 10 minuþiĜ.
Pakartotinai nuspausti putĜ iÿkrovimo svertĚ ir perplauti pistoleto vidĜ ÿvieĠiu valikliu.
Atsukti  akonĚ su valikliu. Skudurëlio pagalba paÿalinti nuo pistoleto ir rezervuaro sujungimo vietos valiklio liekanas ir sujungimĚ padengti plonu 
vazelino sluoksniu.
Pistoleto valymui nevartoti korozijĚ sukelianþiĜ priemoniĜ.
Nuolatinio pistoleto vartojimo atveju, reikia já apraÿytu bĦdu valyti kas 2 – 3 mënesius.
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LV

L I E T O Š A N A S  I N S T R U K C I J A

Pirms ierƯces ekspluatƗcijas sƗkuma jƗlasa un jƗsaglabƗ šo instrukciju. 
UZMANƮBU! Lai nodrošinƗt pistoles pareizu darbƯbu, nerekomendƝjam demontƝt no pistoles nepilnƯgi izlietotu pudeli ar putƗm. RekomendƝjam
pilnƯgi izlietot putu no montƝtas pudeles.

1. PIELIETOŠANA

MontƗžas putas pistole ir paredzƝta 1-sastƗvdaƺu putu uzlikšanai no spiediena tvertnƝm. Pistole atvieglo tƗdu darbƯbu, kƗ: logu un durvju 
noblƯvƝjums, montƗža, izolƗcijas spraugu aizpildƯšana, sadalƯšanas sienas blƯvƝšana un izolƝšana, sienu un jumtu siltinƗšana. 

Pistole bija projektƝta tikai mƗjsaimniecƯbas darbƯbai un nevar bǌt lietota pelƼas un profesionƗlai darbƯbai.

2. DROŠĪBAS REKOMENDĀCIJAS

DetalizƝtas drošƯbas instrukcijas par montƗžas putas lietošanu ir novietotas uz putas iepakojumiem un jƗbǌt obligƗti ievƝrotas.
NedrƯkst novirzƯti pistoles izplǌdi cilvƝku virzienƗ – putas un pistoles tƯrƯšanas šƷidrums var ievainot ƷermeƼu.
Darba vietƗ nodrošinƗt efektƯvo ventilƗciju.
Pistoli jƗlieto tƗlu no siltuma avotiem un uguns, jo tas var bojƗt pistoli vai pasliktinƗt funkcionalitƗti.
IevƝrot vispƗrƝjo drošƯbas noteikumu montƗžas darba veikšanƗ un lietot attiecƯgu personƗlas drošƯbas lƯdzekƺu, piem. brilles, maskas, dǌraiƼi.
Nekad neatstƗt samontƝto pistoli ar putu tvertni bez uzraudzƯbas. SargƗt samontƝto pistoli no bƝrniem.
NedrƯkst novirzƯt montƗžas putas vai tƯrƯšanas lƯdzekƺa strƗvu uz siltuma avotu vai uguni, jo tas var bǌt par ugunsgrƝka iemeslu.

3. LIETOŠANAS INSTRUKCIJA

3.1. Darba sākums
Stipri sapurinƗt putas tvertni 15 minǌtes laikƗ.
IeskrǌvƝt regulƝšanas skrǌvi pistoles mugurpusƝ lƯdz galam, lai pilnƯgi bloƷƝt nolaišanas sviru. 
Tvertnes montƗžas ligzdas uzgriežƼi atskrǌvƝt, rotƝšot to uz kreisu lƯdz pretestƯbai. Pirms tvertnes montƗžas uzgrieznis jƗbǌt pilnƯgi atskrǌvƝts.
No putu tvertnes noƼemt vƗku, pƝc tam ieskrǌvƝt tvertni pistoles uzgrieznƯ lƯdz pretestƯbai.
PƝc tam regulƝšanas skrǌvi, kas atrodas pistoles mugurpusƝ, atskrǌvƝt rotƝšot uz kreisi lƯdz vƯtnes daƺas norƗdƯšanai – regulƝšanas skrǌves
vƯtnes daƺa jƗbǌt ieskrǌvƝta pistoles korpusƗ.
Piespiest nolaišanas sviru un uzpildƯt pistoli ar putu, pakƗpeniski ieskrǌvƝšot tvertni uz labu. 
IeskrǌvƝt putu tvertni lƯdz momentam, kad putas iztecƝs no pistoles. AtbrƯvot nolaišanas sviru un nomazgƗt putu izteci ar tƯrƯšanas lƯdzekƺu.
Tvertne ar putu ir montƝta darbƯbas pozƯcijƗ.
UZMANƮBU! TƗlƗkƗ tvertnes ieskrǌvƝšana var sabojƗt atgriezenisko vƗrstu, kas bǌs par putu nekontrolƝtas iztecƝs iemeslu.
Pistole ir gatavƗ lietošanai, montƗžas putu strƗvas lielums var bǌt regulƝts ar regulƝšanas skrǌvi.

3.2. Darbība pēc darba beigšanas
IeskrǌvƝt regulƝšanas skrǌvi pistoles mugurpusƝ lƯdz galam, lai pilnƯgi bloƷƝt nolaišanas sviru. 
RekomendƝjam neatskrǌvƝt putu tvertni no pistoles. JƗgƗdƗ, lai tvertne bǌtu visu laiku montƝta uz pistoles (var bǌt arƯ nepilnƗ tvertne), tas atƺauj
saglabƗt putu pistoles iekšƗ ar attiecƯgu spiedienu. Tas sargƗ no putu izžǌšanas pistoles iekšƗ.
Ja pistoles lietošanas pƗrtraukums ir garƗks par vienu mƝneši, pistoli jƗtƯra ar speciƗlo tƯrƯšanas lƯdzekƺu.
NedrƯkst atƺaut, lai putas izžǌtu pistoles iekšƗ. TƗdu putu var noƼemt tikai mehƗniski.

3.3. Pistoles kārtējā lietošana
Stipri sapurinƗt pistoli ar tvertni 15 sekundes laikƗ.
Ar aso nazi atgriezt sacietƝto putu.
AtskrǌvƝt uz kreisu regulƝšanas skrǌvi un izlaist tik daudz putu, lai strƗva bǌtu viendabƯgƗ. PƝc tam pistole ir gatavƗ darbƯbai.

3.4. Tvertnes mainīšana
Kad putas no tvertnes beigs, tvertni jƗmaina uz jaunu. Lai kontrolƝt, vai tvertne ir tukša, jƗnovirza vƗrstu uz atkritumu tvertni un jƗspiež nolaišanas 
sviru tik ilgi, lai pilnƯgi iztukšot vƗrstu.
NekavƝjoties samontƝt jaunu tvertni, bez pistoles tƯrƯšanas, un darboties ar punktu 3.1.

3.5. Pistoles tīrīšana
AtslƝgt tvertni no pistoles.
Uz tvertni ar tƯrƯšanas lƯdzekƺu novietot smidzinƗšanas uzgaƺu un notƯrƯt svaigo putu no pistoles virsmas.
NoƼemt smidzinƗšanas uzgaƺu un ieskrǌvƝt uz pistoli tvertni ar tƯrƯšanas lƯdzekƺu. Darboties kƗ ar putu tvertni (punkts 3.1).
UzpildƯt pistoli ar tƯrƯšanas lƯdzekƺu un atstƗt uz 10 minǌtƝm.
VƝlreiz piespiest nolaišanas sviru un notƯrƯt pistoles iekšpusi ar svaigu tƯrƯšanas lƯdzekƺu.
AtslƝgt tvertni ar tƯrƯšanas lƯdzekƺu. Ar lupatiƼu noƼemt no pieslƝgšanas vietas tƯrƯšanas lƯdzekƺu, uzsmƝrƝt mazliet vazelƯnu.
NetƯrƯt pistoli ar lƯdzekƺiem, kas uzaicina koroziju.
Kad pistole ir lietota pastƗvƯgi, to jƗtƯra ik 2-3 mƝnešus.
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N Á V O D  P R O  O B S L U H U

DĜíve než zaþneš toto zaĜízení používat, pĜeþti si celý návod a Ĝić se podle nČho.
POZOR! Pro zabezpeþení správné funkþnosti pistole se nedoporuþuje demontovat z pistole nádobku, pokud není pČna úplnČ spotĜebovaná.
Doporuþuje se pČnu z jednou namontované nádobky úplnČ spotĜebovat.

���328å,7Ì

Pistole na montážní pČnu je urþená k aplikaci jednosložkové pČny dostupné v tlakových nádobkách. Pistole ulehþí provádČní
takových prací jako utČsĖování, montáž oken a dveĜí, vyplĖování spár v izolaci, utČsĖování a izolace pĜíþek a zateplování stČn
a stĜech.
Pistole byla navržena výhradnČ k použití v domácnosti a nesmí se využívat k výdČleþné þinnosti a k provozování Ĝemesla.

2. BEZPEČ12671Ì�23$7Ř(1Ì

Podrobné pokyny týkající se bezpeþnosti používání montážní pČny byly navrženy výrobci a jsou uvedeny na obalech s pČnou; je bezpodmíneþnČ
nutné se jimi Ĝídit.
Nikdy nemiĜte tryskou pistole smČrem na lidi – pČna a þistící prostĜedek na pistoli mohou zpĤsobit újmu na zdraví a jiné úrazy.
Na pracovišti musí být zabezpeþené úþinné vČtrání.
Pistoli je tĜeba používat v dostateþné vzdálenosti od zdrojĤ tepla a ohnČ, jelikož by mohlo dojít k jejímu poškození nebo zhoršení funkþnosti.
BČhem provádČní montážních prací dodržovat všeobecná bezpeþnostní opatĜení a používat vhodné prostĜedky osobní ochrany jako brýle, 
masky a rukavice.
Nikdy nenechávejte smontované zaĜízení bez dozoru zodpovČdné osoby. Nedovolte, aby se do blízkosti smontovaného zaĜízení dostaly dČti.
Nikdy nemiĜte proudem montážní pČny nebo þistícího prostĜedku na zdroj tepla nebo ohnČ, mohlo by to zpĤsobit požár.

���1É92'�.�328å,7Ì

3.1. Zahájení práce
IntenzivnČ protĜepat obsah nádobky s pČnou cca 15 sekund.
Otoþením doleva zablokovat spouštČcí páþku tak, aby se rameno páþky objevilo ve výĜezu tČlesa pistole.
Z nádobky sejmout víþko a potom nádobku zašroubovat do pistole, až ucítíme znatelný odpor. PĜípadné nepatrné úniky pČny je tĜeba okamžitČ
umýt þistícím prostĜedkem na polyuretanové pČny.
Odblokovat spouštČcí páþku otoþením doprava. 
Stisknout spouštČcí páþku a naplnit pistoli pČnou.
Pistole je pĜipravená k použití. Proud pČny zaþne vytékat po stisknutí spouštČcí páþky. 
UvolnČní stisku spouštČcí páþky výtok pČny zastaví. 
3.2. Postup po ukončení práce
Regulaþní šroub zašroubovat na doraz, aby došlo k zablokování pohybu spouštČcí páþky.
Doporuþuje se ponechat nádobku s pČnou namontovanou na pistoli. Je tĜeba dbát na to, aby nádobka byla k pistoli vždy pĜišroubovaná, byĢ by 
byla poloprázdná; umožĖuje to udržet pČnu uvnitĜ pistole pod tlakem. Zabrání se tím zaschnutí pČny uvnitĜ pistole. 
Pokud bude práce s pistolí pĜerušená na déle než mČsíc, je tĜeba pistoli vyþistit pomocí prostĜedku na þištČní montážní pČny.
Nesmí se dopustit, aby došlo k zaschnutí pČny uvnitĜ pistole. Zaschnutou pČnu lze oþistit pouze mechanicky.

3.3. OpěWRYQp�SRXåLWt�SLVWROH
Pistoli s pĜipevnČnou nádobkou intenzivnČ protĜepat cca 15 sekund.
Ostrým nožem odĜezat ztvrdnutý výtok pČny.
Regulaþní šroub odšroubovat doleva a vypustit tolik pČny, až bude proud souvislý. Po tČchto krocích bude pistole pĜipravená k použití.

3.4. Výměna nádobky
Když z nádobky pĜestane pČna vytékat, je tĜeba ji vymČnit za novou. Abychom se pĜesvČdþili, zda je nádobka úplnČ prázdná, je tĜeba namíĜit
trysku do nádoby na odpad a držet spouštČcí páþku stisknutou tak dlouho, až bude tryska pistole úplnČ prĤchodná.
Aniž bychom pistoli vyþistili, je tĜeba okamžitČ namontovat novou nádobku a dále postupovat podle bodu 3.1.

3.5. Čištění pistole
Vyšroubovat nádobku z pistole.
Na nádobku s þistícím prostĜedkem nasadit rozprašovací koncovku a vyþistit zbytky þerstvé pČny, které se nacházejí na pistoli.
Demontovat rozprašovací koncovku a nádobku s þistícím prostĜedkem zašroubovat do pistole. Postupovat podobnČ jako
v pĜípadČ nádobky s pČnou (bod 3.1.).
Naplnit pistoli þistícím prostĜedkem a ponechat ho pĤsobit asi 10 minut.
OpČtovnČ stisknout spouštČcí páþku a vyþistit vnitĜek pistole þerstvým þistícím prostĜedkem.
Vyšroubovat nádobku s þistícím prostĜedkem. Pomocí hadĜíku vyþistit zbytky þistícího prostĜedku z místa spojení nádobky s pistolí a namazat 
ho tenkou vrstvou vazelíny.
Pistole se nesmí þistit pomocí prostĜedkĤ, které zpĤsobují korozi.
PĜi soustavném používání je tĜeba pistoli þistit výše popsaným zpĤsobem každé 2 – 3 mČsíce.
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Pred zahájením práce s týmto zariadením je potrebné preþítaĢ celý návod a riadiĢ sa podĐa neho. 
POZOR! Aby bola zabezpeþená správna þinnosĢ pištole, neodporúþa sa demontovaĢ z pištole nádobku, z ktorej nebola pena celkom minutá. 
Z raz namontovanej nádobky sa odporúþa minúĢ všetku penu.

���328å,7,(

PištoĐ na montážnu penu je urþená na aplikáciu jednozložkovej peny dostupnej v tlakových nádobkách. PištoĐ uĐahþuje vykonávanie takých prác 
ako je utesĖovanie, montáž okien a dverí, vyplĖovanie škár v izolácii, utesĖovanie a izolácia prieþok a zatepĐovanie stien a striech. 
PištoĐ bola navrhnutá výhradne na použitie v domácnosti a nesmie sa používaĢ na zárobkovú a remeselnú þinnosĢ.

2. BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

Podrobné inštrukcie týkajúce sa bezpeþnosti pri používaní montážnej peny sú uvedené ich výrobcami na obaloch s penou a je potrebné sa nimi 
bezpodmieneþne riadiĢ.
Nikdy nemieriĢ tryskou pištole na Đudí – pena a þistiaci prostriedok na pištoĐ by mohli spôsobiĢ poškodenie zdravia a iné úrazy.
Na pracovisku sa musí zabezpeþiĢ úþinné vetranie.
PištoĐ sa smie používaĢ iba v dostatoþnej vzdialenosti od zdrojov tepla a ohĖa; mohlo by totiž dôjsĢ k jej poškodeniu a zhoršeniu funkþnosti.
Pri vykonávaní montážnych prác dodržiavaĢ všeobecné bezpeþnostné predpisy a používaĢ vhodne zvolené prostriedky individuálnej ochrany 
ako okuliare, masky a rukavice.
Nikdy nenechávaĢ zmontované zariadenie bez dozoru osoby oprávnenej na jeho obsluhu. NepripustiĢ, aby sa do blízkosti zmontovaného 
zariadenia dostali deti.
Nikdy nemieriĢ prúdom montážnej peny alebo þistiaceho prostriedku na zdroj tepla alebo ohĖa, mohlo by to spôsobiĢ požiar.

���1É92'�1$�328å,7,(

3.1. Zahájenie práce
Intenzívnym trasením po dobu asi 15 sekúnd premiešaĢ obsah nádobky.
Otoþením doĐava zablokovaĢ páþku spúšte tak, aby sa rameno páþky nachádzalo vo výreze telesa pištole.
Z nádobky s penou sĖaĢ vieþko a následne zaskrutkovaĢ nádobku do pištole, až ucítime badateĐný odpor. Prípadné nepatrné úniky peny je 
potrebné okamžite umyĢ prostriedkom na þistenie polyuretánovej peny. 
Otoþením doprava odblokovaĢ páþku spúšte. 
StlaþiĢ páþku spúšte a naplniĢ pištoĐ penou. 
PištoĐ je pripravená na používanie. Prúd peny zaþne vytekaĢ po stlaþení páþky spúšte. 
Uvolnenie stisku páþky spúšte spôsobí zastavenie vytekania peny. 

3.2. Činnosť po ukončení práce
ZaskrutkovaĢ na doraz regulaþnú skrutku tak, aby sa zablokoval pohyb páþky spúšte.
Odporúþa sa nevyskrutkovávaĢ nádobku s penou z pištole. Je potrebné dbaĢ na to, aby bola ku pištoli vždy priskrutkovaná nádobka s penou, aj 
keć len þiastoþne naplnená; zaistí sa tak udržanie peny v pištoli pod tlakom. Zabráni sa tak zaschnutiu peny vnútri pištole. 
Ak bude používanie pištole prerušené na dobu dlhšiu ako mesiac, je potrebné pištoĐ vyþistiĢ pomocou þistiaceho prostriedku na þistenie
montážnej peny.
Nesmie sa dopustiĢ, aby došlo ku zaschnutiu peny vnútri pištole. Zaschnutú penu je možné odstrániĢ iba mechanicky.

�����2SDNRYDQp�SRXåLWLH�SLãWROH
Intenzívne triasĢ pištoĐou s upevnenou nádobkou po dobu asi 15 sekúnd.
Ostrým nožom odrezaĢ stvrdnutý výtok peny.
OdskrutkovaĢ doĐava regulaþnú skrutku a vypustiĢ toĐko peny, až kým nebude prúd súvislý. Po týchto úkonoch bude pištoĐ pripravená na 
použitie.

3.4. Výmena nádobky
Ak z nádobky prestane pena vytekaĢ, je potrebné ju vymeniĢ za novú. Aby sme sa presvedþili, þi je nádobka úplne prázdna, 
je potrebné namieriĢ trysku smerom do nádoby na odpad a držaĢ páþku spúšte stlaþenú tak dlho, až bude tryska pištole úplne priechodná. 
Okamžite bez þistenia pištole namontovaĢ novú nádobku a ćalej postupovaĢ podĐa bodu 3.1.

3.5. Čistenie pištole
VyskrutkovaĢ nádobku z pištole.
Na nádobku s þistiacim prostriedkom nasadiĢ rozprašovaciu koncovku a vyþistiĢ zvyšky þerstvej peny nachádzajúcej sa na pištoli.
DemontovaĢ rozprašovaciu koncovku a naskrutkovaĢ do pištole nádobku s þistiacim prostriedkom. PostupovaĢ podobne ako v prípade nádobky 
s penou (bod 3.1.).
NaplniĢ pištoĐ þistiacim prostriedkom a nechaĢ pôsobiĢ asi 10 minút.
OpäĢ stlaþiĢ páþku spúšte a preþistiĢ vnútro pištole þerstvým þistiacim prostriedkom.
VyskrutkovaĢ nádobku s þistiacim prostriedkom. Pomocou handriþky odstrániĢ zvyšky þistiaceho prostriedku z miesta, kde sa spája nádobka 
s pištoĐou, a potrieĢ ho tenkou vrstvou vazelíny.
PištoĐ sa nesmie þistiĢ prostriedkami, ktoré spôsobujú koróziu.
Pri sústavnom používaní pištole je potrebné ju þistiĢ vyššie opísaným spôsobom každé 2 – 3 mesiace.
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K E Z E L É S I  U T A S Í T Á S

A szerszámmal történĘ munkavégzés elĘtt el kell olvasni a teljes kezelési utasítást, és be kell azt tartani. 
FIGYELEM! A pisztoly helyes mĦködésének biztosítása érdekében ajánlatos nem leszerelni a pisztolyról a habot tartalmazó tartályt, amíg az 
nincs teljesen kiürülve. Ajánlott az egyszer már felszerelt tartályból teljesen elhasználni a habot.

1. ALKALMAZÁS

A szerelĘhabhoz való pisztoly nyomás alatti tartályban kapható, egykomponensĦ hab felhordásához készült. A pisztoly megkönnyíti olyan 
munkák elvégzését, mint: tömítés, ablakok és ajtók szerelése, hézagok kitöltése és szigetelése, válaszfalak tömítése és szigetelése, valamint 
falak és tetĘk hĘszigetelése.
A pisztoly kizárólag házi használatra tervezték, és nem használható pénzkereseti és kisipari munkákhoz.

2. BIZTONSÁGI AJÁNLÁSOK

A szerelĘhab alkalmazására vonatkozó részletes biztonsági utasításokat a gyártók a hab csomagolásán helyezik el, és feltétlenül be kell azokat
tartani.
Soha ne irányozza a pisztoly kimeneti nyílását emberekre – a hab vagy a pisztolyt tisztító folyadék testi sérülések és más balesetek oka lehet.
A munkahelyen biztosítani kell a hatásos szellĘzést.
Tartsa az eszközt távol hĘforrástól és tĦztĘl, mivel az a sérüléséhez vagy a mĦködésének romlásához vezethet.
Tartsa be a szerelési munkákra vonatkozó általános biztonsági szabályokat, és használjon megfelelĘen megválasztott egyéni védĘeszközöket,
úgymint védĘszemüveget, állarcot és kesztyĦt.
Soha ne hagyja az összeszerelt rendszert a kezelésére feljogosított személy felügyelete nélkül. Nem szabad gyermekeket az összeszerelt
rendszer közelébe engedni.
Soha ne irányozza a szerelĘhabot vagy a tisztítószert hĘforrásra vagy nyílt lángra, mivel ez tüzet okozhat.
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3.1. A munka megkezdése
ErĘsen rázza fel a habot tartalmazó tartályt körülbelül 15 másodpercen keresztül.
Csavarja be ellenállásig a pisztoly hátulján található szabályozó csavart úgy, hogy teljesen blokkolja a kioldó emeltyĦ mozgását. 
A habot tartalmazó tartály beszereléshez szolgáló fészek csavaranyáját csavarja ki balra az érezhetĘ ellenállásig.  A tartály beszerelése elĘtt a 
csavaranyának teljesen kicsavart állapotban kell lennie. 
A habot tartalmazó tartályról vegye le a fedelet, majd csavarja be a pisztoly anyájába az érezhetĘ ellenállásig.
Ezután a pisztoly hátulján található szabályozó csavart balra csavarva lazítsa ki egészen addig, amíg meg nem jelenik a szabályozó csavar 
menetes része – a szabályozó csavar menetes részét teljesen ki kell csavarni a pisztoly testébĘl.
Nyoma meg a kioldó emeltyĦt, és töltse meg a pisztolyt habbal úgy, hogy fokozatosan jobbra csavarja a habot tartalmazó tartályt.  
Csavarja mindaddig a habot tartalmazó tartályt, amíg a hab ki nem folyik a pisztolyból. Engedje el a kioldó emeltyĦt, és mossa le a habtisztítóval 
az esetleg kifolyt habot.
A habot tartalmazó tartály a mĦködéséhez szükséges helyzetben van felszerelve. 
FIGYELEM! A tartály további becsavarása tönkreteheti a tartály visszacsapó szelepét, és ez a hab ellenĘrzés nélküli kiszökéséhez vezethet.
A pisztoly használatra kész, a szerelĘhab sugarának vastagságát a szabályozó csavar elforgatásával lehet beállítani.

3.2. A munka befejezése utáni műveletek
Csavarja be ellenállásig a szabályozó csavart úgy, hogy blokkolja a kioldó emeltyĦjét.
Ajánlatos, hogy ne csavarja ki a habot tartalmazó tartályt a pisztolyból. Vigyázni kell arra, hogy a pisztolyba mindig legyen becsavarva egy 
legalább részben feltöltött tartály, ez lehetĘvé teszi, hogy a hab a pisztolyban nyomás alatt legyen.  Így megelĘzhetĘ, hogy a hab beszáradjon 
a pisztolyba.
Ha a pisztolyt több mint egy hónapig nem használják, azt a habtisztítóval ki kell tisztítani. 
Nem szabad megengedni, hogy a hab  a pisztolyba száradjon. A beszáradt habot csak mechanikusan lehet eltávolítani.

3.3. A pisztoly ismételt használata
ErĘsen rázza fel a pisztolyt a beszerelt, habot tartalmazó tartállyal, körülbelül 15 másodpercen keresztül.
Egy éles késsel vágja le a hab megkeményedett végét.
Csavarja ki balra a szabályozó csavart, és engedjen ki annyi habot, hogy a sugár egységes legyen. Ezek után a pisztoly használatra kész.

3.4. A tartálycsere
Ha a tartályból már nem jön hab, ki kell cserélni újra. Ahhoz, hogy meggyĘzĘdjünk, a tartály teljesen átjárható, a fúvókát a szemétes felé 
irányozva meg kell nyomni a kioldó emeltyĦt, egészen addig, míg a pisztoly fúvókája teljesen átjárható nem lesz.
Azonnal fel kell szerelni az új tartályt, a pisztolyt nem kitisztítva, majd az 3.1. pont szerint kell eljárni.

3.5. A pisztoly tisztítása
Csavarja le a tartályt a pisztolyról.
A tisztítószert tartalmazó tartályra tegye fel a szórófejet, és tisztítsa ki a pisztolyban lévĘ maradék, friss habot. 
Vegye le a szórófejet, és csavarja be a tisztítószert tartalmazó tartályt a pisztolyba.  A továbbiakban hasonlóan járjon el, mint a habot tartalmazó 
tartály esetében (3.1. pont) Töltse fel a pisztolyt tisztítószerrel, és hagyja benne körülbelül 10 percig. 
Ismételten nyomja meg a kioldó emeltyĦt, és tisztítsa ki a pisztoly belsejét friss tisztítószerrel. 
Csavarja le a tisztítószert tartalmazó tartályt. Egy rongy segítségével törölje le a tartály és a pisztoly csatlakozásáról a tisztítószert, és fedje be 
vékony réteg vazelinnel.
Nem szabad a pisztolyt korróziót okozó szerekkel tisztítani.
Folyamatos használat esetén a pisztolyt 2 – 3 havonta kell tisztítani, a fent leírt módon. 
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I N S T R U C Ţ I U N I  D E  D E S R V I R E

Se rcomandâ ca înainte de utilizarea utilajului trebuie citite instrucĠiunile si pâstrate pentru viitor.
ATENTIE! Pentru a menĠine funcĠionarea  corectâ  a pistolului se recomandâ ca recipientul sâ nu  e detaúat dela pistol dacâ mai conĠine spumâ. 
Recipientul poate   detaúat numai dacâ este golit total.

1. UTILIZAREA

Pistolul pentru spumâ este destinat de a întrebuinĠa spumâ monocomponentâ din comerĠ ambalatâ în recipient sub presiune. Pistolul înlesneúte:
etanúarea úi izolarea pereĠilor úi acoperiúelor, montarea tocurilor de uúi úi ferestre, umplerea  surilor la izolaĠii.
Pistolul a fost conceput de a   utilizat în gospodârii casnice deci nu poate   întrebuinĠat la lucrâri în ateliere sau la lucrâri cu platâ.

2. SECURITATEA – RECOMANDARI
InstrucĠiuni detailate referitor la securitatea utilizârii spumei  sunt speci  cate pe ambalajele producâtorului spumei úi neapârat ele trbuie 
respectate.
Nici odatâ nu îndreptaĠi duza de scurgere spre persoane – spuma sau eventual lichidul de curâĠarea pistolului  pot cauza leziuni grave.
La locul unde se lucreazâ trebuie asiguratâ ventilaĠie efectivâ.
Utilizarea pistolului trebuie sâ aibâ loc departe de surse de câldurâ úi de foc, deoarece pot cauza defectarea  sau înrâutâĠirea funcĠinârii lui.
In timpul lucrului trebuie respectate regulele  de protejare personalâ întrebuinĠând mijloacele corespunzâtoare de securitate ca oghelari, mâúti
úi mânuúi.
Nu lâsaĠi sistemul montat fârâ supravegherea persoanei cu drept de deservire. EvitaĠi aproprierea copiilor de sistemul montat.
Nici odatâ nu îndreptaĠi duza de scurgerea spumei sau eventual a lichidul de curâĠarea pistolului spre surse de câldurâ  sau foc, este pericol 
de încendiu.

3. INSTRUCTIUNI DE DESERVIRE

3.1. Inceperea lucrului
Recipientul cu spumâ trebuie scuturat energic, câteva  secunde(circa 15).
Surbul de reglare care se a  â în spatele pistolului, trebuie strâns pânâ la maxim cu scopul blocârii pârghiei de acĠionare.
PiuliĠa soclului pentru montarea recipientului cu spumâ trebuie deúurubatâ, spre 
stânga, pânâ se va simĠi  rezistenĠâ. Inainte de îmbinarea recipientului cu spumâ, piuliĠa trebuie sâ  e deúurubatâ total.
Se scoate capacul recipientului cu spumâ dupâ care, recipientul se înúurubeazâ în 
piuliĠa pistolului pânâ se va simĠi  rezistenĠâ. Surubul de reglare, din spatele pistolului, trebuie întors spre stânga (deúurubat) pânâ se va vedea 
 letul acestui úurub –  letul úurubului de reglare trebuie sâ râmânâ înúurubat în corpul pistolului.
Se apasâ pârghia de acĠionare, întorcând treptat spre dreapta recipientul cu spumâ  umplând în acest mod pistolul cu spumâ. Pistolul va   umplut 
cu spumâ atunci când spuma va apare la duza de scurgere a pistolului. Se elibereazâ apâsarea pârghiei de acĠionare, eventualele scurgeri ale 
spumei se spalâ cu curâĠitor. Recipientul cu spumâ este îmbinat corespunzâtor pentru acĠionare.
ATENTIE! Prin continuarea înúurubârii recipientului se poate defecta la recipient supapa de retenĠie iar ca urmare spuma se va scurge 
necontrolatâ. Pistolul este gata pentru utilizare, volumul jetului de spumâ se ajusteazâ cu úurubul de reglare.

3.2. Acţiuni dupâ terminarea lucrului 
Se înúurubeazâ total úurubul de reglare, pentru a bloca pârghia de acĠionare.
Se recomandâ de a nu deúuruba dela pistol recipientul cu spumâ. Trebuie avut grijâ ca la pistol sâ  e totdeauna înúurubat recipientul cu spumâ, 
chiar dacâ este parĠial umplut pentru a menĠine în pistol spuma sub presiune. In acest mod se evitâ uscarea spumei în interiorul pistolului. 
Dacâ eventual, întreruperea utilizârii pistolului va dura mai mult de o lunâ, pistolul trebuie curâĠat cu agent pentru curâĠarea spumei de montaj.
Nu este permisâ solidi  carea  spumei în interiorul pistoluli. Spuma solodi  catâ poate   înlâturatâ doar mecanic.

3.3. Utilizarea repetatâ a pistolului
Recipientul cu spumâ trebuie scuturat energic, câteva  secunde(circa 15).
Cu un cuĠit bine ascuĠit trebuie tâiat capâtul spumei  solidi  cate. 
Se deúurubeazâ úurubul de reglare dând drumul la spumâ pânâ ce jetul ei va 
uniform. Dupâ efectuaea acestor acĠiuni, pistolul este gata pentru utilizare.

3.4. Schimbarea recipientului
Când din recipient nu mai iese spumâ, recipientul trebuie înlocuit cu altul plin. 
Indreptând duza de scurgere a recipientului spre coúul cu murdârii se apasâ pârghia de acĠionare, atâta timp pânâ ce din duzâ va ieúi uniform 
spuma.
Imediat trebuie montat recipientul cu spumâ, fârâ a curâĠa pistolul, procedând aúa cum este descris la punctul 3.1.

3.5. Curâţirea pistolului
Recipientul se deúurubeazâ dela pistol.
Pe recipientul cu agent de curâĠire se aplicâ o piesâ de pulverizare curâĠind resturile de spumâ proaspâtâ de pe pistol.
Piesa de pulverizare trebuie înlâturatâ iar recipientul cu agent curâĠitor se înúurubeazâ la pistol. Se procedeazâ la fel ca úi cu recipientul cu 
spumâ.
(punctul 3.1) 
Se umple pistolul cu agent curâĠitor lâsând-ul  circa 10 minute în pistol.
Se apasâ din nou pârghia de acĠionare, curâĠând în acest mod interiorul  pistolului cu agent curâĠitor.
Se deúurubeazâ recipientul cu agent curâĠitor. Cu o cârpâ se úterg resturile de agent de pe  locurile îmbinârii recipientului cu pistolul úi apoi se 
ung cu un strat subĠire de vazelinâ.
A nu se curâĠa pistolul cu agenĠi care provoacâ coroziune.
Utilizând pistolul în  mod permanent, el trebuie curâĠat aúa cum este descris la punctul de mai sus, la  ecare 2-3 luni.
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M A N U A L  D E  I N S T R U C C I O N E S

Antes de comenzar el uso de la máquina, sírvase de leer todo el manual y guárdelo. 
¡ATENCIÓN! Para asegurar que la pistola funciona de la forma correcta, no se recomienda desinstalar el contenedor de espuma que no haya 
sido completamente consumido. Se recomienda usar toda la cantidad de la espuma de un contenedor que haya sido instalado en la pistola.

1. USO

El propósito de la pistola para la espuma de instalación es aplicar la espuma de un ingrediente que se proporciona en contenedores de presión. 
La pistola facilita realización de tales trabajos como: sellar, instalar ventanas y puertas, llenar grietas en el aislamiento, sellar particiones e insular 
térmicamente paredes y techos. 
La pistola fue diseĔada solamente para uso domestico y no puede usarse con  nes lucrativos y en la manufactura.

2. RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD 

Instrucciones detalladas de seguridad para el uso de la espuma de instalación es presentada por los productores en los contenedores de la 
espuma y deben ser estrictamente observadas. No dirija nunca la salida de la pistola hacia las personas -  la espuma y el líquido para limpiar 
la pistola pueden causar lesiones. Es menester garantizar ventilación adecuada en la estación de trabajo. La pistola debe usarse lejos de 
fuentes de calor y fuego, ya que estos pueden causar que se estropee o empiece a funcionar de una manera incorrecta. Obsérvense las reglas 
generales de seguridad durante los trabajos de instalación y úsense medidas adecuadas de seguridad personal tales como anteojos, mascas 
y guantes. No deje nunca el sistema ensamblado sin supervisión de una persona autorizada para su uso. No permita la presencia de los niĔos
cerca del sistema ensamblado. No dirija nunca la corriente de la espuma de instalación o del líquido para limpiar la pistola hacia las fuentes de 
calor o fuego lo cual podría provocar un incendio.

3. INSTRUCCIONES DE USO 

3.1. Comienzo del trabajo 
Agite fuertemente el contenedor de la espuma por alrededor de 15 segundos.
Atornille completamente el tornillo de regulación colocado en la parte trasera de la pistola para bloquear completamente el movimiento del 
gatillo.
La tuerca del nido para la instalación del contenedor de la espuma debe removerse girándola hacia la izquierda hacia sentir la resistencia. Antes 
de instalar el contenedor de la espuma, la tuerca debe removerse completamente. 
Quitar la tapa del contenedor e instalar el contenedor en la pistola hasta sentir la resistencia. 
Después, destornille el tornillo de regulación en la parte trasera de la pistola girándolo hacia la izquierda hasta que aparezca la rosca del tornillo 
de regulación – la parte enroscada del tornillo de regulación debe ser instalada en el armazón de la pistola.
Oprima el gatillo y llene la pistola con la espuma girando paulatinamente el contenedor de la espuma hacia la derecha. 
Gire el contenedor de la espuma hasta que la espuma se derrame de la pistola. Suelte el gatillo y lave la fuga de la espuma con material para 
limpiar espumas.
El contenedor de la espuma se instala en la posición su  ciente para su uso.
¡ATENCION! Al seguir girando el contenedor, puede daĔarse la válvula del contenedor lo cual puede causar que la espuma salga del contenedor 
de una manera no controlada.
La pistola está lista para usarse; el volumen de la corriente de la espuma de instalación se ajusta con el tornillo de regulación.

3.2. Acciones después de haber terminado el trabajo
Atornille completamente el tornillo de regulación para bloquear el movimiento del gatillo.
Se recomienda no remover el contenedor de la espuma de la pistola. Asegúrese que en la pistola siempre está instalado un contenedor de la 
espuma, aunque sea parcialmente usado, lo cual permite mantener la espuma en la pistola bajo presión lo cual permite evitar que la espuma 
en la pistola se seque. Si la pistola no se usa más de un mes, es menester limpiar la pistola usando la sustancia para limpiar la espuma de 
instalación. No permita que la espuma se seque dentro de la pistola. La espuma seca puede ser removida solo mecánicamente.

3.3. Nuevo uso de la pistola
Agite fuertemente el contenedor de la espuma por alrededor de 15 segundos. Quite la espuma seca con un cuchillo a  lado.
Desatornille el tornillo de regulación hacia la izquierda y deje que salga tanta espuma como para que la corriente se vuelva uniforme. Habiendo 
terminado estas acciones, la pistola está lista para usarse.

3.4. Reemplazo del contenedor
Si la espuma ha dejado de salir del contenedor, el contenedor debe ser reemplazado. Para asegurarse que el contenedor no está tapado, dirija 
el inyector hacia el bote de la basura y oprima el gatillo hasta que el inyector de la pistola esté completamente abierto. 
Instale inmediatamente, sin limpiar la pistola, el contenedor nuevo y actue de acuerdo con punto 3.1.

3.5. Limpieza de la pistola
Desinstale el contenedor de la pistola.
Instale el rociador en el contenedor de la sustancia de limpiar y limpie los residuos de la espuma nueva de la pistola.
Quite el rociador e instale en la pistola el contenedor con la sustancia de limpiar. Actúe como en el caso del contenedor de la espume (punto 
3.1.).
Llene la pistola con la sustancia de limpiar y déjela por alrededor de 10 minutos.
Oprima de nuevo el gatillo y limpie el interior de la pistola con la sustancia de limpiar nueva.
Desinstale el contenedor de la sustancia de limpiar. Con un trapo quite los residuos de la sustancia de limpiar del lugar de la conexión del 
contenedor y la pistola y aplique una capa ligera de vaselina.
No limpie la pistola con sustancias que puedan provocar corrosión.
Si la pistola se usa de la manera continua, limpie la pistola de la manera descrita arriba cada 2 - 3 meses.




